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Корисничко упатство за Irtem ALPHA 
ѓубрерастурач F8, F10, F12, F14, F16, F20

____________________ 
Овој прирачник е подготвен да ви помогне да го користите производот на правилен и ефикасен начин. 

Ве молиме прочитајте го ова упатство пред да го користите ѓубрерастурачот и исто така чувајте го за потребите во иднина.

Овај приручник је припремљен да вам помогне да правилно и ефикасно користите производ.

Ovaj priručnik je pripremljen da vam pomogne da pravilno i efikasno koristite proizvod.

Ky manual është përgatitur për t'ju ndihmuar të përdorni produktin në mënyrë korrekte dhe efikase.

Ju lutemi, lexoni këtë manual përpara se të përdorni shpërndarësin tuaj dhe gjithashtu mbajeni për nevoja në të ardhmen.

Molimo Vas da pročitate ovaj priručnik prije korištenja Vašeg rasipača i sačuvajte ga za buduće potrebe.

Молимо прочитајте овај приручник пре употребе вашег расипача и сачувајте га за будуће потребе.



Почитуван кориснику,
Ви благодариме што го избравте IRTEM.
Овој прирачник е дел од вашата машина и ви дава важни информации за 
машината. Овие информации важат само за моделите споменати на насловната 
страница.
Љубезно ве советуваме внимателно да го прочитате пред да ја користите 
машината за да добиете максимална ефикасност и точност од ѓубрерастурачот. 
Исто така, ве советуваме строго да ги следите безбедносните упатства за да 
избегнете какви било несреќи и штети.
Ѓубрерастурачот на вештачко ѓубриво што го купивте е покриен со условите на 
гаранцијата за две години, почнувајќи од датумот кога сте го купиле од дилерот. 
За да ги добиете придобивките од ова кога е потребно, проверете дали ги 
следите упатствата споменати во овој прирачник.
Со сите наши најдобри желби…
Irtem Agrimachinery 
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Poštovani korisniče,
Hvala vam što ste odabrali IRTEM.
Ovaj priručnik je dio vašeg uređaja i daje vam važne informacije o tome
mašina. Ove informacije se odnose samo na modele navedene na naslovnoj stranici.
Savjetujemo vam da ga pažljivo pročitate prije korištenja stroja kako biste dobili 
maksimalnu efikasnost i preciznost odlaganja smeća. Također vam savjetujemo da se 
striktno pridržavate sigurnosnih uputa kako biste izbjegli nesreće i oštećenja.
Rasipač đubriva koji ste kupili pokriven je uslovima garancije u trajanju od dve godine, 
počevši od datuma kada ste ga kupili od prodavca. Da biste iskoristili prednosti ovoga 
kada je to potrebno, obavezno slijedite upute spomenute u ovom priručniku.
Uz sve naše najbolje želje…
Irtem Agrimachinery 

I dashur përdorues,
Faleminderit që zgjodhët IRTEM.
Ky manual është pjesë e pajisjes suaj dhe ju jep informacione të rëndësishme rreth tij
Makineria. Ky informacion vlen vetëm për modelet e përmendura në faqen e kopertinës.
Ju këshillojmë që ta lexoni me kujdes përpara se të përdorni makinën për të përfituar 
efikasitet dhe saktësi maksimale nga hedhja e plehrave. Gjithashtu ju këshillojmë që të 
ndiqni me përpikëri udhëzimet e sigurisë për të shmangur çdo aksident dhe dëmtim.
Përhapësi i plehrave që keni blerë mbulohet nga kushtet e garancisë për dy vjet, duke 
filluar nga data që e keni blerë nga tregtari. Për të përfituar nga kjo kur është e 
nevojshme, sigurohuni që të ndiqni udhëzimet e përmendura në këtë manual.
Me gjithë urimet tona më të mira…

Irtem Agrimachinery 



 _______________________________________________________________________________ 

A.2. Безбедносни упатства | Безбедносна упутства |Sigurnosna uputstva | Udhëzimet e sigurisë

А.2.1. Симболи за предупредување 

Внимателно прочитајте го упатството за употреба 
пред да го користите.

А.2.1. Симболи упозорења

A.2.1. Simboli upozorenja

A.2.1. Simbolet paralajmëruese

Пажљиво прочитајте упутство за употребу пре 
употребе.

Prije upotrebe pažljivo pročitajte korisnički priručnik.

Lexoni me kujdes manualin e përdorimit përpara 
përdorimit.

Запрете го тракторот и земете го клучот пред да 
извршите какво било прилагодување на 
ѓубрерастурачот кога е прикачен на тракторот или кога 
правите каков било вид одржување или поправка.

 Зауставите трактор и узмите кључ пре него што извршите било какво 
подешавање на посипачу када је причвршћен за трактор или извршите 
било какву врсту одржавања или поправке.

Zaustavite traktor i uzmite ključ prije nego što izvršite bilo 
kakvo podešavanje na posipaču kada je pričvršćen na traktor 
ili izvršite bilo kakvo održavanje ili popravak.

Ndaloni traktorin dhe merrni çelësin përpara se të bëni 
ndonjë rregullim në shpërndarësin kur ai është i lidhur me 
traktorin ose të bëni ndonjë lloj mirëmbajtjeje ose riparimi.

РИЗИК од НЕСРЕЌА
Не стојте покрај тракторот или 
ѓубрерастурачот додека има оператор 
на тракторот.
РИЗИК ОД УДАРАЊА
Немојте стајати иза трактора или 
посипача док је руковалац на трактору.
RIZIK OD NESREĆE
Nemojte stajati iza traktora ili posipača 
dok je na traktoru rukovalac.
RREZIKU I RRËSIMIT DHE TË PASUR 
Mos qëndroni pranë traktorit ose 
shpërndarësit kur ka një operator në 
traktor.
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РИЗИК од ПАД
Не стојте на врвот на машината кога е 
прикачена на тракторот.

РИЗИК ОД ПОВРЕДА НА РАЦЕТЕ 

РИЗИК од НЕСРЕЌА НА ПЛАТФОРМАТА 

РИЗИК ОД ПАДАЊА
Немојте стајати на врху машине када је 
причвршћена за трактор.
RIZIK OD PADANJA
Nemojte stajati na vrhu mašine kada je 
pričvršćena za traktor.

RREZIK PËR RËNI
Mos qëndroni në majë të makinës kur është 
e lidhur me traktorin.

РИЗИК ОД ПОВРЕДЕ РУКА

RIZIK OD POVREDE RUKA 

RREZIK I DORËVE për t'u lënduar

РИЗИК од НЕСРЕЌА
Бидете внимателни додека стоите покрај дисковите и краците на машината. 
Тоа се подвижни органи на апаратот кога се прикачени на тракторот.  

РИЗИК ОД НЕСРЕЋЕ
Будите опрезни док стојите поред дискова и ручица машине. 
Ово су покретни органи машине када су везани на трактор. 

RIZIK OD NESREĆE
Budite oprezni dok stojite pored diskova i ručica mašine. Ovo su 
pokretni organi mašine kada su pričvršćeni na traktor.

RREZIK I AKSIDENTIT TË SHËNDRUESIT
Kini kujdes kur qëndroni pranë disqeve të shënjuesit dhe krahëve të shënuesit. 
Këto janë organe të lëvizshme të mjetit kur lidhen me traktorin.

РИЗИК ОД НЕСРЕЋЕ НА ПЛАТФОРМИ
RIZIK OD NESREĆE NA PLATFORMI
RREZIK I AKSIDENTIT TË PLATFORMËS
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TAČKA za KUKU 

ТОЧКА ЗА КУКА

ТАЧКА за КУКУ

PIKA E GRUPIT

РОТИРАЧКИ ОБЈЕКТИ
На машината има делови кои се вртат и ротираат дури и кога не се 
прикачени на тракторот. Држете ги прстите, рацете и облеката 
подалеку од нив и бидете внимателни ако треба да ги допирате.

РОТИРАЈУЋИ ОБЈЕКТИ
На машини постоје делови који се окрећу и ротирају чак и када 
нису причвршћени за трактор. Држите прсте, руке и одећу даље 
од њих и будите опрезни ако морате да додирнете.

ROTIRAJUĆI OBJEKTI
Postoje dijelovi na mašini koji se okreću i rotiraju čak i kada nisu 
pričvršćeni za traktor. Držite prste, ruke i odjeću dalje od njih i budite 
oprezni ako ih morate dodirnuti.

OBJEKTET TË Rrotullimit
Ka pjesë në makinë që rrotullohen dhe rrotullohen edhe kur nuk janë 
të lidhura me traktorin. Mbani gishtat, duart dhe rrobat larg tyre dhe 
kini kujdes nëse duhet t'i prekni. 

 Ризик од несреќа
Не стојте помеѓу тракторот и ѓубрерастурачот додека тракторот 
не е запрен или додека има друг оператор на тракторот.
 Ризик од незгоде
Немојте стајати између трактора и посипача док трактор није 
заустављен или се на трактору налази било који други руковалац.
 Rizik od nesreće
Nemojte stajati između traktora i posipača dok traktor nije 
zaustavljen ili se na traktoru nalazi bilo koji drugi operater.
 Rreziku i Aksidentit
Mos qëndroni midis traktorit dhe shpërndarësit kur traktori nuk është 
i ndalur ose kur ka ndonjë operator tjetër në traktor.

МАКСИМАЛНА БРЗИНА за транспорт додека 
оваа машина е прикачена на вашиот трактор.
МАКСИМАЛНА БРЗИНА за транспорт док је 
ова машина причвршћена за ваш трактор.
MAKSIMALNA BRZINA za transport dok je ova 
mašina pričvršćena na vaš traktor.
SHPEJTËSI MAKSIME për transport ndërsa kjo 
makinë është e lidhur me traktorin tuaj.
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А.2.1.1 Вовед

Според статистичките податоци, 37 смртоносни работни несреќи од 100 се случуваат во 
земјоделските операции. Ова покажува колку треба да бидеме внимателни додека работиме со 
нашите трактори и со апаратите со кои работиме.
Најголем дел од несреќите се случуваат поради недоволно внимание на безбедносните упатства 
и законските прописи.
Земјоделските средства се управуваат со помош на силни моторни возила „Трактори“, па затоа ги 
сметаме за едно не одвоено од другото. Значи, претпоставуваме дека секое лице кое е 
подготвено да го користи апаратот опишан во овој прирачник има лиценца за користење 
трактор.
Со оваа свест многу е важно да ги прочитате, научите и почитувате безбедносните упатства.
Има други симболи за инструкции на вашата машина кои ќе ви помогнат да добиете поголема 
ефикасност од вашата машина, што ќе ви помогне да избегнете оштетување или расипување на 
машината опишана во оваа книга прирачник.

А.2.2. Инструкции за безбедност за возачите на тракторот

1. Можат да работат само оние кои имаат соодветна и валидна дозвола за користење на
трактор.
2. На тракторот треба да има заштитна шипка на покривот. Возачот исто така треба да го
врзе безбедносниот појас додека седи во тракторот.
3. Оперативното ниво на глас може да го оневозможи операторот да ги слуша или јасно да
ги разбере гласовите од време на време. Поради оваа причина, додека работат со повеќе
од еден оператор, операторите треба да го знаат најкорисниот, заеднички знаковен јазик.
4. Избегнувајте да носите широки ткаенини или додатоци додека работите. Тие може да
бидат зграпчени од кој било ротирачки орган на тракторот или апаратот прикачен на
тракторот. Ова може да предизвика многу големи повреди или дури и смртни случаи.
5. Тракторот и неговите главни органи, особено надворешните органи што се движат
треба да се проверуваат секој ден пред да започнете со работа.
6. Уверете се дека безбедносниот синџир на PTO вратилото е заклучен додека работи.
Исто така, уверете се дека пластичната безбедносна бариера е од двете страни на
вратилото PTO. Проверете дали правилната (означена) страна на PTO вратилото е
поврзана со тракторот. Треба периодично да нанесувате маст на PTO вратилото.
7. Проверете дали апаратот е поставен на земја поради која било причина за прекин на
работата.
8. Користете точни предни или задни дополнителни тежини на вашиот трактор според
спецификациите на уредот што ќе го користите.
9. Осигурете се дека хидрауличната пумпа е вклучена додека ги поврзувате или
исклучувате лопатките на апаратот. Се препорачува да се користи заштитна облека при
работа, очила, ракавици и сл.
10. Возачот на тракторот треба да се увери дека сите безбедносни алатки споменати во
ова упатство и или потпишани на апаратот постојат пред да започне со работа.
11. НЕ СЕ ОБИДУВАЈТЕ да ракувате со оваа земјоделска опрема со трактор што не се
совпаѓа со описите што се во овој прирачник.
12. Однесувањето на тракторот додека е прикачен апарат не е исто на наклонети и на
рамни полиња. Секогаш бидете внимателни кога работите на наклонети полиња. Во
случај да забележите проблем со рамнотежата на тракторот, престанете да работите.
Исто така, работната брзина треба да биде помала на наклонети полиња во споредба со
рамни полиња.
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13. Препорачливо е да проверите дали менувачот не е на која било позиција на менувачот
и дека краците на погонската лента на PTO се слободни пред да го запалите моторот.
14. Проверете дали апаратот опишан во ова упатство е поставен на транспортната
положба пред да возите на кој било пат отворен за јавна употреба.
15. Доколку е потребно да се изврши било каква електрична работа, поправка,
поставување на системот на тракторот, проверете дали столбот е исклучен од батеријата
16. Никогаш не стојте под хидрауличните краци на тракторот кога е прикачен и подигнат
уред.
17. Треба да користите правилен тип I категорија на клинови за прицврстување, завртки,
навртки и слично во случај да не се обезбедени со апаратот или заменети од вас.
18. Обидете се да избегнете ненадејни прекини кога апаратот е прикачен на тракторот
доколку не е потребно.
19. Проверете дали сите светилки, сигнални ламби, паркинг ламби се во работна
состојба. И на тракторот и на имплементот, односно машината.
20. Имајте знаење за прва помош и ажурирани искуства. Техниките за прва помош
спасуваат животи.

А.2.3. Безбедносни упатства за ракување со апаратот, предмет на овој кориснички прирачник.

1. Внимавајте на околината пред да започнете со работа. Погрижете се да нема деца,
миленичиња, животни, стари или инвалиди наоколу. Уверете се дека нема ништо живо
или предмет во вашата област на работа.
2. Строго е забрането некој да седи, стои или да виси на апаратот додека се
транспортира и работи.
3. Уверете се дека хидрауличните краци што го носат системот за спојување со 3 точки на
апаратот се заклучени за време на транспортот.
4. Можно е земјоделските средства да фрлаат камења додека работат на нива. Поради
оваа причина другите луѓе не треба да се приближуваат до апаратот додека работи на
терен.
5. Осигурајте се дека сте добиле обука за опремата од овластен технички персонал.
6. Не стојте блиску до апаратот кога тракторот не е запрен и не се влече рачната
сопирачка. Исто така, не стојте блиску до апаратот ако има друг оператор на тракторот
додека моторот е вклучен.
7. Внимавајте додека вртите по аглите. Земете ги аглите полека. Уверете се дека нема
ниту еден или никаков предмет во областа за маневрирање на аглите.
8. Не ставајте се себеси, рацете или стапалото во резервоарот на апаратот од која било
причина додека работите.
9. Периодично контролирајте ги хидрауличните црева, шапките и слично за да бидете
сигурни дека тие не се оштетени и безбедни за употреба.
10. Секоја поправка или модификација што е направена од неовластени лица ќе
предизвика гаранциските услови да не функционираат.
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А.3. Технички спецификации и својства

А. 3.1. ALPHA ѓубрерастурач е дизајниран за;
- Работни ширини со опсег од 10, 12, 15 18 и 24 метри
- Капацитет на резервоарот со опсег од 800, 1000, 1200, 1400, 1600 и
2000 литри
- Работна брзина со опсег од 6, 8, 10, 12 и 15 km/h
- Цврсто формирани ѓубрива со дијаметар помеѓу 2 - 10 mm
- Цврсто формирани ѓубрива кои можат да се тркалаат на површини со
наклон од 40 степени.

А.3.1. АЛФА Ѓубрерастурачот има многу својства што го 
прави „USER FRIENDLY“ машина.

Има видео на YOUTUBE кое ви покажува да разберете кои се овие 
својства. Користете ја оваа врска за да го погледнете видеото.
Во видеото ќе видите:

- Како е склопен резервоарот за ѓубриво
- Како се отвора и затвора капакот
- Како да ги замените дисковите за ширење
- Како да се испушти преостанатото ѓубриво од
резервоарот
- Како се отвораат ситата во резервоарите
- Како работат LED светилките за време на ноќна смена
- и повеќе …

https://www.youtube.com/watch?v=aNB1X9mxVF8 

Наскоро ќе подготвиме уште повеќе видео прирачници и ќе емитуваме 
на нашата веб-страница.

https://www.youtube.com/watch?v=aNB1X9mxVF8
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A.3.2 Технички спецификации / Tehničke specifikacije / Specifikimet teknike

F08 F10 F12 F14 F16 F20 

Add-On tank size (l) - 200 400 400+200 400+400 1200 

Total tank capacity (liters) 800 1000 1200 1400 1600 2000 

( A ) Width (mm) 2150 2150 2150 2150 2150 2590 

( B ) Height ( mm ) 1095 1205 1315 1425 1535 1600 

( C ) Length (mm) 1187 1187 1187 1187 1187 1187 

( D ) Tank Length (mm) 1022 1022 1022 1022 1022 1022 

( E Tank With (mm) 2030 2030 2030 2030 2030 2030 
( F ) Total Height with Tent  
(mm) 

1305 1415 1525 1635 1745 1810 

Total Weight ( kg ) 481 505 519 544 557 610 

Tank Type Hexagonal, Foldable, Detachable 

Signals & Lamps Stop & Signal Lamps on each side, Led type projectors at each side for night shift 

Min. Power Reuirement (hp) 45 50 80 100 110 130 
Min. – Max. Spreading 
Capacity  ( kg / hectare ) 

Min. 50  /  Maximum  1.000 

Operating Speed Choices 
(km/hour) 

6, 8, 10, 12, 15 

In tank mixer form and 
material 

Special Form made of 5mm stainless steel 304 quality 

Transmission to the mixer Chain type with double redactor gear transmission with tension control 

RPM of the mixer 0,215 
Vertical angle of the fertilizer 
bottom tank 

51 degrees 

Types of spreadable 
fertilizers  

Crystal, Granular, Piril, Pellet 

Working Widths Choosable 
(meters) 

10-12-15-18-24, (36 with special discs)

Tent Cover Standart 

Kalibrasyon Sistemi Optional 
Dropping point for fertilizer 
from tank to the spreader 
disc 

Adjustable, Made of stainless steel 

Limitator for the field border 
edges 

Optional 

Mud Fender Standard & made of 304 quality stainless steel 

Trolley for trailed type usage Optional 

Electronic speed & dosage 
control systems with GPS 
module 

Optional 

1

1

1

1

1



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 

А.4. Главни делови на ѓубрерастурачот/Glavni dijelovi rasipača/Seksionet kryesore të Spreader

Има 6 главни делови кои се монтираат еден на друг и може да се расклопат доколку е потребно за 
поправка или замена.

1. Главна шасија
2. Резервоар за ѓубрива
3. Механизам за прилагодување на
дозата
4. Менувач и механизам за ширење
5. Миксер за резервоари
6. Покривка шатор

Postoji 6 glavnih sekcija koje se montiraju jedna na drugu i mogu se rastaviti u slučaju potrebe za 
popravkom ili zamjenom.

Ka 6 seksione kryesore të cilat janë montuar njëra me tjetrën dhe mund të çmontohen në rast nevoje për 
riparim ose zëvendësim.

1. Glavna šasija
2. Rezervoar za đubrivo
3. Mehanizam za podešavanje doze
4. Menjač i mehanizam za širenje
5. Tank mikser
6. Poklopac za šator

1. Shasia kryesore
2. Depozita e plehrave
3. Mekanizmi i rregullimit të dozës
4. Kuti shpejtësie & Mekanizmi i
Përhapjes
5. Mikser tankesh
6. Mbulesa e tendës
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1. Резервоар
2. Сита
3. Прозор кон резервоар
4. Водоводи
5. LED проектор
6. Парк, стоп и сигнални светла
7. Заштитна лента

1. Главна шасија/Glavna šasija/Shasia kryesore

Тоа е главниот дел на кој се прицврстени сите други делови и 
компоненти и кој ја презема целата сила на тежината на 
ѓубрерастурачот.

2. Резервоар за ѓубрива/Rezervoar za đubrivo/Depozita e plehrave

Најмалиот резервоар е 800 литри.
Со ставање дополнителни делови на него, капацитетот 
може да се зголеми до 1600 l дури и по извесно време.

1. Шасија
2. Заштитник на дискови
3. Браник од кал
4. Пластични тркала
5. Заклучување на резервоарот
6. Рамка на менувачот

To je glavni dio na koji su pričvršćeni svi ostali dijelovi i 
komponente i koji preuzima svu silu težine posipača.

Është pjesa kryesore në të cilën janë ngjitur të gjitha pjesët dhe 
përbërësit e tjerë dhe që merr të gjithë forcën e peshës së 
shpërndarësit.

1. Šasija
2. Disc Protector
3. Blatobran
4. Plastični točkovi
5. Zaključavanje rezervoara
6. Okvir mjenjača

1. Shasi 4. Rrota plastike
2. Mbrojtësi i diskut 5. Kunjat e bllokimit të rezervuarit
3. Parafango balte 6. Korniza e kutisë së shpejtësisë

Najmanji rezervoar je 800 litara.
Stavljanjem dodatnih dijelova na njega se kapacitet može 
povećati do 1600 l čak i nakon vremena.

Rezervuari më i vogël është 800 litra.
Duke vendosur pjesë shtesë në të, kapaciteti mund të rritet 
deri në 1600 lt edhe me kalimin e kohës.

1. Tank
2. Sita
3. Prozori rezervoara
4. Plumbs
5. LED projektor
6. Park, stop i signalna svjetla
7. Sigurnosna traka
1. Tank
2. Sita
3. Dritaret e rezervuarit
4. Plumba
5. Projektor LED
6. Llambat parkimi, ndalimi dhe sinjalizimi
7. Bar sigurie
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1. Хидраулично прилагодување на дозата
2. Линеарен активатор
3. Леви и десни празнења
4. Површински челик
5. Вага за прилагодување на дозата
6. Лента со миксер
7. Рачка за приспособување на дозата
8. Миксер

3. Механизам за прилагодување на дозата/Mehanizam za podešavanje doze/Mekanizmi i rregullimit të dozës

Ова е механизмот со кој го одредувате ѓубривото по 
хектар и точката на паѓање на ѓубривото до дискот. 

Прилагодувањето на нормата се врши со помош на скала 
поделена на 100.

Ovo je mehanizam pomoću kojeg određujete đubrivo po 
hektaru i tačku pada đubriva na disk.

Ky është mekanizmi me të cilin përcaktoni plehun për 
hektar dhe pikën e rënies së plehut në disk.

Podešavanje norme se vrši uz pomoć skale podijeljene na 
100.

Rregullimi i normës bëhet me ndihmën e një shkalle të 
ndarë në 100.

1. Hidraulično podešavanje doziranja
2. Linearni aktivator
3. Lijevi i desni punjači
4. Površinski čelik
5. Vage za prilagođavanje doze
6. Traka miksera
7. Ruka za podešavanje doze
8. Mikser

1. Rregullimi i dozës hidraulike
2. Aktivizues linear
3. Shkarkuesit majtas dhe djathtas
4. Çeliku sipërfaqësor
5. Shkallët për rregullimet e dozës
6. Bar mikser
7. Krahu i rregullimit të dozës
8. Mikser
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1. Менувач „Т“
2. Менувач „L“
3. Лев диск
4. Десен диск
5. Кратко вратило
6. Долго вратило
7. Mеханизам на миксерот

4. Механизам на менувачот и дискови на ѓубрерастурачот / Mehanizam mjenjača i diskovi za rasipanje /
Mekanizmi i kutisë së shpejtësisë & Disqet e Përhapjes së Plehrave

Менувачи ;
Менувач од типот T : Тоа е менувачот во средината што го дистрибуира движењето 
од погонската осовина PTO до двата дискови за ширење и до миксер во 
резервоарот за ѓубриво.
Менувач од типот L: го менува правецот на движење од централната менувачка 
кутија и во исто време го зголемува вртежите во минута за да постигне доволно 
брзина на дисковите за ширење.
Дискови за ширење:
Има по две од секоја страна и секој од нив има по две клапни. Една од клапните е 
подолга од другата.
Mjenjači ;
Mjenjač tipa T: To je mjenjač u sredini koji raspoređuje kretanje od kardanskog vratila na 
dva diska za posipanje i na mikser u rezervoaru za đubrivo.
Mjenjač tipa L: mijenja smjer kretanja iz centralnog mjenjača i istovremeno povećava 
broj okretaja kako bi postigao dovoljnu brzinu na diskovima za posipanje.
Diskovi za posipanje:
Ima ih po dva sa svake strane i svaki od njih ima po dva poklopca. Jedan od preklopa je 
duži od drugog.
Kuti ingranazhesh ;
Kuti ingranazhi i tipit T: Është kutia e shpejtësisë në mes që shpërndan lëvizjen nga 
boshti drejtues PTO në dy disqet shpërndarëse dhe në mikser në rezervuarin e plehrave.
Kambio i tipit L: Ndryshon drejtimin e lëvizjes nga kutia e marsheve qendrore dhe në të 
njëjtën kohë rrit RPM për të arritur shpejtësi të mjaftueshme në disqet shpërndarëse.
Disqet shpërndarëse:
Ka dy prej tyre në secilën anë dhe secila prej tyre ka nga dy përplasje. Njëra nga flapat 
është më e gjatë se tjetra.

VAŽNA NAPOMENA:
Položaj klapni na jednom disku treba da ima razliku od 90 
stepeni u odnosu na drugi.
Molimo pogledajte sliku na lijevoj strani. Ovo je važno kako bi 
distribucija đubriva bila ravnomerna i da se đubriva koja izlaze 
iz oba diska ne udaraju jedno o drugo više od dozvoljenog.

SHËNIM I RËNDËSISHËM:
Pozicioni i flapave në njërin disk duhet të ketë një ndryshim 
90 gradë me tjetrin.
Ju lutemi shikoni foton në të majtë. Kjo është e rëndësishme 
në mënyrë që shpërndarja e plehut të jetë e barabartë dhe 
plehrat që dalin nga të dy disqet të mos godasin njëri-tjetrin 
më shumë se sa lejohet.

1. “T” mjenjač
2. “L” mjenjač
3. Lijevi disk
4. Desni disk
5. Kratka osovina
6. Duga osovina
7. Zupčanik za mehanizam miksera

1. Kuti ingranazhi “T”
2. Kuti ingranazhi “L”
3. Disku i majtë
4. Disku i djathtë
5. Bosht i shkurtër
6. Bosht i gjatë
7. Ingranazh për mekanizmin e mikserit

ВАЖНА ЗАБЕЛЕШКА:
Положбата на клапните на едниот диск треба да 
има разлика од 90 степени во однос на другиот.
Ве молиме погледнете ја сликата долу. Ова е 
важно за распределбата на ѓубривото да биде 
рамномерна и ѓубривата што излегуваат од 
двата диска да не се удираат меѓу себе повеќе 
од дозволеното.
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1. Механизам за пренос на ланец за миксер
2. Група за запчаници за менувач Z15-Z36
3. Z29 Горен запчаник
4. Горна тензија пролет
5. Пружина со помала тензија
6. Горна тензија
7. Намалување на тензијата

5. Механизам за пренос на миксер/Mehanizam prijenosa miksera/Mekanizmi i Transmetimit të Mikserit

Има механизам за мешање поставен на дното на бункерот за 
ѓубриво. Работи на централизирана хоризонтална оска. 
Потребното движење доаѓа од централниот менувач T и има 
систем за пренос кој ги намалува вртежите во минута на 
одредено ниво, така што миксерот не ја нарушува идеалната 
форма на гранулираното ѓубриво, туку и избегнува ѓубривото 
да стане деформирано како прав. Со помош на миксер има 
добар и континуиран проток во резервоарот.
Има двојни преносни запчаници кои помагаат да се намали 
PTO за речиси 5 пати.
Исто така, постои уникатен систем за затегнување кој 
гарантира дека системот на синџирот секогаш работи 
правилно.

Na dnu rezervoara za đubrivo nalazi se mehanizam za mešanje. 
Radi na centraliziranoj horizontalnoj osi. Potreban pokret dolazi iz 
centralnog T mjenjača i postoji sistem prijenosa koji smanjuje broj 
okretaja na određeni nivo tako da mikser ne kvari idealan oblik 
granuliranog đubriva, ali i izbjegava da đubrivo postane poput 
travnjaka.
Uz pomoć miksera u rezervoaru se ostvaruje dobar i kontinuiran 
protok.
Postoje dvostruki zupčanici prijenosa koji pomažu smanjenju 
PTO-a za skoro 5 puta.
Takođe postoji jedinstven sistem zatezanja koji osigurava da 
sistem lanca uvek radi ispravno.

Ekziston një mekanizëm përzierës i vendosur në fund të pleshtit 
të plehrave. Punon në një bosht të centralizuar horizontal. Lëvizja 
e kërkuar vjen nga kutia e marsheve T qendrore dhe ekziston një 
sistem transmetimi i cili redukton RPM në një nivel të caktuar në 
mënyrë që përzierësi të mos dëmtojë formën ideale të plehut të 
grimcuar, por edhe të shmangë që plehrat të bëhen si terren.
Me ndihmën e mikserit ka një rrjedhje të mirë dhe të 
vazhdueshme në rezervuar.
Ka rrota të dyfishta të transmetimit që ndihmojnë në reduktimin e 
PTO me gati 5 herë.
Gjithashtu ekziston një sistem unik tensioni i cili siguron që 
sistemi i zinxhirit të funksionojë gjithmonë siç duhet.

1. Mehanizam lančanog prijenosa za mikser
2. Z15-Z36 Grupa lančanika prijenosa
3. Z29 Gornji lančanik
4. Gornja zatezna opruga
5. Opruga donjeg zatezanja
6. Gornja napetost
7. Smanjite napetost

1. Mekanizmi i transmetimit të zinxhirit për mikserin
2. Grupi i dhëmbëve të transmisionit Z15-Z36
3. Z29 Gërpi i sipërm
4. Pranvera e tensionit të sipërm
5. Pranvera me tension të ulët
6. Tensioni i sipërm
7. Tension më të ulët
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1. Кутија со алатки
2. Капак на кутијата со алатки
Свртете го капакот четвртина тура кон левата страна 
и повлечете го нагоре. Синџир за прилагодување на 
висината, е едноставно прицврстување со клин за 
заклучување на горниот раб. Во случај на губење, 
можете да го замените со синџир од 62 cm во 
должина.

А.5. Поврзување со тракторот и позиционирање на ѓубрерастурачот

За да можете да го користите овој распрскувач и со големи и со мали трактори, постојат 
две различни положби на страничните иглички за поврзување.
Неопходно е да направите две прилагодувања откако ќе го прикачите распрскувачот на 
вашиот трактор, но пред да започнете со операцијата за ширење. Тоа се „прилагодување на 
висината“ и „приспособување на наклонот“. 

Прилагодување на висината/Podešavanje visine/Rregullimi i lartësisë: 
Извадете го синџирот за прилагодување од пластичната кутија со алатки што е прикачена на шасијата. Вметнете ја иглата во дупката на иглата 

како што е прикажано на сликата.Подигнете го распрскувачот на ѓубрива додека само работ на ланецот не ја допре земјата.

Izvadite lanac za podešavanje iz plastične kutije za alate koja je pričvršćena na šasiju. Umetnite iglu u otvor na igli kao što je prikazano na slici.

Podignite rasipač đubriva sve dok samo ivica lanca ne dodirne tlo.

Hiqni zinxhirin e rregullimit nga kutia e veglave plastike e cila është ngjitur në shasi. Fusni kunjin në vrimën e kunjit siç tregohet në foto.

Ngrini lart shpërndarësin e plehrave derisa vetëm buza e zinxhirit të prekë tokën.

A.5. Povezivanje sa traktorom i pozicioniranje rasipača

Kako biste omogućili da ovaj posipač možete koristiti i sa velikim i sa malim traktorima, 
postoje dva različita položaja za bočno postavljanje klinova.
Potrebno je izvršiti dva podešavanja nakon što pričvrstite posipač na traktor, ali prije početka rada 
posipanja. To su "podešavanje visine" i "podešavanje nagiba".

A.5. Lidhja me Traktorin & Pozisionimi i Përhapësit

Për të mundësuar përdorimin e këtij shpërndarësi si me traktorë të mëdhenj ashtu edhe me të 
vegjël, ka dy pozicione të ndryshme për vendosjen anash kunjave lidhëse.
Është e nevojshme të bëni dy rregullime pasi të lidhni shpërndarësin në traktorin tuaj, por përpara se 
të filloni funksionimin e shtrirjes. Këto janë "rregullimi i lartësisë" dhe "rregullimi i prirjes".

1. Kutija za alate
2. Poklopac kutije za alat
Okrenite poklopac za četvrtinu puta prema 
lijevoj strani i povucite prema gore. Lanac 
za podešavanje visine, je jednostavan 
lančanik sa klinom za zaključavanje na 
gornjoj ivici. U slučaju gubitka možete 
zamijeniti lancem dužine 62 cm.

1. Kutia e veglave
2. Kapaku i kutisë së veglave
Kthejeni kapakun për një çerek turne në 
anën e majtë dhe tërhiqeni lart. Zinxhiri i 
rregullimit të lartësisë, është një zinxhir i 
thjeshtë me një kunj kyçjeje në skajin e 
sipërm. Në rast të humbjes mund ta 
zëvendësoni me një zinxhir 62 cm të gjatë.
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1. Маркер за надолжната страна
2. Маркер за ширинската страна

Прилагодување на наклонот/Podešavanje nagiba/Rregullimi i pjerrësisë:
 За да ја завршите работата правилно, треба да се погрижите ѓубрерастурачот да биде паралелен со 
површината на земјата во двете насоки. Така, поставени се два маркери на десниот преден агол на 
машината. Проверете дали и двата се вертикални во однос на земјата.
 Da biste pravilno obavili posao, pazite da posipač bude paralelan s površinom tla u oba smjera. Tako smo 
postavili dva viska na prednji desni ugao mašine. Uvjerite se da su oba okomita u odnosu na tlo.
 Për të kryer punën siç duhet, duhet të siguroheni që shpërndarësi të jetë paralel me sipërfaqen e tokës në 
të dy drejtimet. Kështu vendosëm dy plumba në këndin e përparmë të djathtë të makinës. Sigurohuni që të dyja të 
jenë vertikale në tokë.

Поставување на синџирот за прилагодување на висината 

Rregullimi i saktë 

Postavljanje lanca za podešavanje visine

Vendosja e zinxhirit të rregullimit të lartësisë

Правилно прилагодување

Ispravno podešavanje

1. Visak za dužinu strane
2. Visak za širinu stranu

1. Kumbulla për anën e gjatësisë
2. Kumbulla për anën e gjerë



A.6 Прилагодувања/Podešavanja/Rregullimet
Треба да се направат две главни прилагодувања. Првата е да ја прилагодите „работната широчина“ што значи ширина на 
областа што сакате да го разнесете ѓубривото одеднаш на ефективен начин додека се движите напред на теренот.
Второто прилагодување е да ја поставите количината на ѓубриво што сакате да ја растурите по хектар. Ова го нарекуваме 
„прилагодување на дозата“. Ќе мора да ги користите табелите претставени на крајот од прирачникот кои се нарекуваат 
ПОСТАВКИ за да ги направите овие две главни прилагодувања.
Ве молиме следете ги овие чекори за да ги направите прилагодувањата лесно и правилно.
Ќе дадеме примери за да се разбере објаснувањето.
Пример: Да претпоставиме дека сакаме да шириме ѓубриво со уреа (во зрнеста форма) на нивата. Нека саканата доза е 
220 kg /ha, работна ширина 15 метри и работна брзина 10 km / h.
1. Чекор: Најдете ја табелата што одговара на типот на ѓубривото што сакате да го разнесете.
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Postoje dvije glavne prilagodbe koje treba izvršiti. Prvi je da prilagodite „radnu širinu“ što znači širinu površine na koju želite da na 
efikasan način rasipate đubrivo istovremeno dok se krećete napred u polju.
Drugo podešavanje je podešavanje količine đubriva koju želite da unesete po hektaru. To nazivamo „prilagođavanjem doze“. 
Morat ćete koristiti tabele predstavljene na kraju priručnika koje se zovu POSTAVKE da biste izvršili ova dva glavna podešavanja.
Molimo slijedite ove korake kako biste lako i ispravno izvršili podešavanja.
Navest ćemo primjere kako bi objašnjenje bilo razumljivo.
Primer: Pretpostavimo da želimo da rasipamo đubrivo uree (u obliku perle) na naše polje. Neka željena doza bude 220 kg/he, 
radna širina 15 metara i radna brzina 10 km/h.
1. Korak: Pronađite tabelu koja odgovara vrsti đubriva koje želite da rasipate.
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ka dy rregullime kryesore që duhen bërë. E para është të rregulloni "gjerësinë e punës" që do të thotë gjerësia e zonës që dëshironi 
të shpërndani pleh në të njëjtën kohë në mënyrë efektive duke ecur përpara në fushë.
Rregullimi i dytë është të vendosni sasinë e plehut që dëshironi të shpërndani për hektar. Ne e quajmë këtë "rregullim i dozës". Për 
të bërë këto dy rregullime kryesore, duhet të përdorni tabelat e paraqitura në fund të manualit, të quajtura SETTINGS.
Ju lutemi ndiqni këto hapa në mënyrë që të bëni rregullimet lehtësisht dhe saktë.
Do të japim shembuj për të kuptuar shpjegimin.
Shembull: Le të supozojmë se duam të përhapim pleh ure (në formë prilli) në fushën tonë. Le të jetë doza e dëshiruar 220 kg / ai, 
gjerësia e punës 15 metra dhe shpejtësia e funksionimit 10 km / orë.
1. Hapi: Gjeni tabelën që përputhet me llojin e plehut që dëshironi të përhapni.

Забелешка: Типот на ѓубриво е напишан на третиот ред од секоја табела. УРЕА за нашиот пример е означена со балонот „1“.
Bilješka: Vrsta đubriva je upisana u trećem redu svake tabele. UREA za naš primjer je označena balonom “1”.

Shënim: Lloji i plehut shkruhet në rreshtin e tretë të çdo tabele. UREA për shembullin tonë shënohet me balonën “1”. 
_______________________________________________________________________________ 



2. Чекор: Најдете ја саканата работна ширина на масата. Користејќи ја истата табела прикажана на првиот чекор, ја 
наоѓаме саканата работа со која во нашиот пример е 15 m и која е означена со балон „2“.
Се препорачува да се користат правилни техники и опрема за сеење и садење за да се создадат траги за вас. Овие траги ќе 
ви требаат за да ги следите додека го ширите ѓубривото и тие ќе ви помогнат да направите рамномерно „рачно“ ширење.

2. Korak: Pronađite željenu radnu širinu na stolu. Koristeći istu tabelu prikazanu u prvom koraku nalazimo željeni rad sa kojim je u 
našem primjeru 15 m i koji je označen balonom „2“
Preporučljivo je koristiti ispravne tehnike i opremu za sjetvu i sadnju za stvaranje tragova za vas. Ovi tragovi će vam trebati da 
pratite prilikom rasipanja đubriva i oni će vam pomoći da napravite čak i „domaće“ rasipanje.

2.Hapi: Gjeni gjerësinë e dëshiruar të punës në tabelë.
Duke përdorur të njëjtën tabelë të treguar në hapin e parë, gjejmë punën e dëshiruar me të cilën është 15 m në shembullin tonë dhe 
e cila është shënuar me tullumbace "2".
Rekomandohet përdorimi i teknikave dhe pajisjeve korrekte të mbjelljes dhe mbjelljes për të krijuar gjurmë për ju. Këto gjurmë do 
t'ju duhen për t'u ndjekur gjatë përhapjes së plehrave dhe ato do t'ju ndihmojnë të bëni përhapjen edhe "homegjene".

Друга опција е да користите системи поврзани со GPS и дигитални мапи каде што се достапни / Druga opcija je korištenje GPS povezanih sistema 
i digitalnih mapa gdje su dostupne / Një opsion tjetër është përdorimi i sistemeve të lidhura me GPS dhe hartave dixhitale aty ku ka.

Предупредување: Не е можно да се постигне работна ширина од 24 m со некој тип ѓубрива 
како УРЕА и Амониум сулфат. Значи, табелите не содржат параметри на делот од 24 метри 
за вакви ѓубрива. Причината за тоа е што густината на ваквите ѓубрива не е доволна за да 
се шират толку широко. Исто така, просечната големина на гранулите на овие ѓубрива не 
се доволно големи и тешки за да се фрлат на 12 метри. Доколку е можно, дериватите на 
овие ѓубрива со поголеми просечни големини треба да се користат за да се постигнат 24 
метри работна ширина.

PARALAJMËRIM: Nuk është e disponueshme për të arritur 24 m gjerësi pune me disa lloje plehërash si ure dhe sulfat amonium. Pra, tabelat nuk 
përmbajnë asnjë parametër në seksionin prej 24 metrash për plehra të tillë. Arsyeja për këtë është se dendësia e plehrave të tillë nuk mjafton për 
t'u përhapur kaq gjerë. Gjithashtu, madhësia mesatare e kokrrizave të këtyre plehrave nuk është aq e madhe dhe e rëndë për t'u hedhur 12 metra 
larg. Nëse është e mundur, derivatet e këtyre plehrave me përmasa mesatare më të mëdha duhet të përdoren për të arritur 24 metra gjerësi pune. 
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UPOZORENJE: Nije dostupno za postizanje 24m radne širine sa nekim vrstama đubriva kao što su UREA i 
amonijum sulfat. Dakle, tabele ne sadrže nikakve parametre na dionici od 24 metra za takva gnojiva. Razlog 
tome je što gustina ovakvih đubriva nije dovoljna da se rasprostire na toliku širinu. Takođe, prosečna veličina 
granula ovih đubriva nije dovoljno velika i teška da se baci 12 metara dalje. Ako je moguće, treba koristiti 
derivate ovih đubriva veće prosečne veličine za postizanje 24 metra radne širine.



3. Чекор: Прилагодување на положбата на паѓање и положбата на вратичката:
Првите два чекори ни помагаат да ги најдеме буквите и броевите наведени во табелата подолу со балон „3“
Со помош на буквите и бројките ќе направиме уште две прилагодувања.
Точка на паѓање: на дното на бункерот има два отвори каде ѓубривото паѓа на секој распространет диск. Центарот на овие 
отвори може да се движи од една позиција во друга. Позицијата на оваа точка ја нарекуваме „позиција на паѓање“.
Клапните се деловите фиксирани на дисковите за ширење. На секој диск има една долга и една кратка преклопка. Го собираат 
ѓубривото што паднало на дискот и му даваат брзина до работ и ги фрлаат со оваа кружна брзина. Кратката клапна фрла блиску, 
а долгата фрла на подалечно растојание. Нивните позиции може да се менуваат и тоа влијае на работната ширина.

Буквата (F во нашиот пример) ја покажува правилната позиција на раката за прилагодување на точката на паѓање (два на 
двете страни, по еден за секој диск). Броевите ја покажуваат правилната положба на фиксирање на клапите.
Првиот број „2“ е за КРАТКАТА КЛАПНА,

Slovo (F u našem primjeru) pokazuje ispravan položaj ruke za podešavanje tačke pada (dvije sa obje strane, po jedan za svaki 
disk).Brojevi pokazuju ispravan položaj fiksiranja klapni.
Prvi broj "2" je za KRATAK ZAKLOP,

Shkronja (F në shembullin tonë) tregon pozicionin e saktë të krahut të rregullimit të pikës së rënies (dy në të dy anët, një për 
çdo disk). Numrat tregojnë pozicionin e saktë të fiksimit të flapave.

Numri i parë "2" është për SHORT FLAP,
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3. Korak: Podešavanje položaja pada i položaja preklopa:
Prva dva koraka nam pomažu da pronađemo slovo i brojeve naznačene u donjoj tabeli sa balonom “3”
Uz pomoć slova i cifara napravićemo još dva podešavanja.
Tačka padanja: Na dnu rezervoara postoje dva otvora kroz koje đubrivo pada na svaki disk za rasipanje. Središte ovih otvora može se 
pomicati s jedne pozicije na drugu. Položaj ove tačke nazivamo „položaj pada“.
Poklopci su dijelovi pričvršćeni na diskove za rasipanje. Na svakom disku ima jedan dugi i jedan kratak preklop. Skupljaju gnojivo koje je 
palo na disk i daju mu brzinu do ruba i bacaju ih ovom kružnom brzinom. Kratki zakrilac baca na bližu, a dugi na veću udaljenost. Njihov 
položaj se može mijenjati i to utiče na radnu širinu.

3: The adjustment references matching 
the fertilizer and working width in the 
example we gave. 

3. Hapi: Rregullimi i pozicionit të rënies dhe pozicionit të përplasjes:
Dy hapat e parë na ndihmojnë të gjejmë shkronjën dhe numrat e treguar në tabelën e mëposhtme me tullumbace "3".Me ndihmën e 
shkronjave dhe figurave do të bëjmë edhe dy rregullime të tjera. Pika e rënies: Në fund të pleshtit ka dy vrima ku plehu bie në çdo disqe 
përhapëse. Qendra e këtyre hapjeve mund të lëvizë nga një pozicion në tjetrin. Ne e quajmë pozicionin e kësaj pike si "pozicion në 
rënie". Fletët janë pjesët e fiksuara në disqet përhapëse. Ka një përplasje të gjatë dhe një të shkurtër në çdo disk. Mbledhin plehun që ka 
rënë në disk dhe i japin një shpejtësi deri në buzë dhe i hedhin me këtë shpejtësi rrethore. Fleta e shkurtër hedh në afërsi dhe përplasja e 
gjatë hedh në distancë më të largët. Pozicionet e tyre mund të ndryshohen dhe kjo ndikon në gjerësinë e punës.
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а вториот број „6“ е за ДОЛГАТА КЛАПНА / a drugi broj “6” je za DUGI ZAKLOP / dhe numri i dytë "6" është për FLAP GJAT 

Прилагодување на точката на паѓање: 
Олабавете ја завртката со пластична 
рачка за да ја ослободите рачката за 
прилагодување прикажана на 
сликата. Доведете го центарот на 
раката до буквата што ја одредивме 
погоре. (Во нашиот случај тоа ќе биде 
F ).Стегнете ја завртката.Направете го 
истото на спротивната страна на 
ѓубрерастурачот за другата точка на 
паѓање.

Podešavanje tačke pada: Otpustite 
vijak sa plastičnom ručkom kako biste 
oslobodili polugu za podešavanje 
prikazanu na slici. Dovedite središte ruke 
na slovo koje smo prethodno odredili. (U 
našem slučaju to će biti F). Fiksirajte 
vijak. Uradite isto na suprotnoj strani 
rasipača za drugu tačku pada.

Rregullimi i pikës së rënies: Lironi vidën me trajtë plastike 
në mënyrë që të lironi krahun e rregullimit të treguar në 
figurë. Sillni qendrën e krahut në shkronjën që kemi 
përcaktuar më sipër. (Në rastin tonë do të jetë F). Fiksoni 
vidën. Bëni të njëjtën gjë në anën e kundërt të 
shpërndarësit për pikën tjetër të rënies.
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Подесување на клапните : Со олабавување на завртките прикажани со бр.6, им даваме соодветна положба на 
клапните. Како што можете да видите, кратката клапна на десната страна е фиксирана во дупката „2“, а долгата клапна 
од левата страна е фиксирана во дупката „6“ што се совпаѓа со поставките за нашиот пример.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Подесувањето помеѓу 1-4 е секогаш за КРАТКИТЕ КЛАПНИ, а 
подесувањето помеѓу 5-8 е секогаш за ДОЛГИТЕ КЛАПНИ. Затоа, во случај да треба да ги 
замените вашите клапни, погрижете се да ги поставите според оваа информација. Ако не го 
почитувате ова потсетување, нормите за ширење ќе бидат целосно погрешни и нема да 
бидат рамномерни како што треба.

1. ДИСК

2. Долга клапна
3. Кратка клапна
4. Дупки за скала на кратка клапна
5. Дупки за скала на долга клапна
6. Завртки за позиционирање
7. Завртки за прицврстување 
(се користат за замена на клапни)

Podešavanje zakrilaca: Otpuštanjem vijaka prikazanih sa br. 6 dajemo odgovarajući položaj zakrilcima. Kao što možete 
vidjeti, kratki preklop na desnoj strani je fiksiran na rupu “2”, a dugi poklopac na lijevoj strani je fiksiran na rupu “6” što se 
poklapa sa našim primjerom postavki.

Rregullimi i flapave : Duke liruar bulonat e treguar me nr 6, i japim pozicionin e përshtatshëm llapave. Siç mund ta shihni, 
kapaku i shkurtër në anën e djathtë është i fiksuar në vrimën "2" dhe përplasja e gjatë në anën e majtë është fiksuar në vrimën 
"6" që përputhet me cilësimet e shembullit tonë.

1. DISK
2. Dugi preklop
3. Kratki preklop
4. Rupe za kratki preklop
5. Rupe za dugi preklop
6. Vijci za pozicioniranje
7. Vijci za pričvršćivanje 
(koriste se ako se klapne mijenjaju)

1. Përhapja e DISK-ut
2. Flap i gjatë
3. Flap i shkurtër
4. Vrimat e shkallës së shkurtër të përplasjes
5. Vrima me shkallë të gjatë të përplasjes
6. Bulonat e pozicionimit
7. Bulonat e fiksimit 
(për t'u përdorur nëse do të zëvendësohen flapat)

UPOZORENJE: Ljestvice između 1-4 uvijek su za KRATKE ZAKLOPCE, dok su skale između 5-8 
uvijek za DUGE ZAKLOPCE. Stoga, u slučaju da morate zamijeniti svoje klapne, pobrinite se da ih 
postavite prema ovim informacijama. Ako se ne povinujete ovom podsjećanju, norme širenja će biti 
potpuno pogrešne i neće biti ujednačene kako bi trebalo biti.

PARALAJMËRIM: Peshoret ndërmjet 1-4 janë gjithmonë për SHKURTËRAT E SHKURTRA, ku 
peshoret ndërmjet 5-8 janë gjithmonë për SHKURTAT E GJATE. Pra, në rast se ju duhet të 
zëvendësoni flapat tuaja, sigurohuni që t'i vendosni ato sipas këtij informacioni. Nëse nuk i 
bindeni këtij rikujtimi, normat e përhapjes do të jenë krejtësisht të gabuara dhe nuk do të jenë 
ashtu siç duhet.
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Комбинацијата за прилагодување A 1-5 овозможува минимална работна ширина. 
Комбинацијата за прилагодување G 4-8 овозможува максимална работна ширина. 

Kombinacija podešavanja A 1-5 omogućava minimalnu radnu širinu. Kombinacija podešavanja G 4-8 omogućava maksimalnu radnu širinu.

Kombinimi i rregullimit A 1-5 lejon gjerësinë minimale të punës. Kombinimi i rregullimit G 4-8 lejon gjerësinë maksimale të punës.

Сликата го илустрира правилното позиционирање на клапите според нашиот пример.
Slika ilustruje pravilno pozicioniranje klapni prema našem primjeru.

Figura ilustron pozicionimin e saktë të flapave sipas shembullit tonë.

Дел 1 ја прикажува областа каде што се фрла со кратките клапни, а делот 2 областа каде што со долгите клапни се фрла ѓубриво.
Odjeljak 1 pokazuje područje u koje se izbacuju kratki zaklopci, a dio 2 prikazuje područje u koje duge zaliske bacaju gnojivo.
Seksioni 1 tregon zonën ku po hedhin flapat e shkurtra dhe seksioni 2 tregon zonën ku flapat e gjata hedhin plehra.

SHORT FLAP                                                                                 LONG FLAP        
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4. Чекор: Работна брзина
Постојат 5 различни работни брзини достапни на нашите табели за прилагодување на дозата. Тоа се 6, 8, 10, 12 и 15 km/h. Треба да ја 
означиме колоната на која е напишана брзината што ја одлучивме. Во нашиот пример тоа е 10 km/h и означено со балон „4“ на табелата 
подолу.
4. Korak: Radna brzina
Na našim tablicama za podešavanje doziranja dostupno je 5 različitih radnih brzina. To su 6, 8, 10, 12 i 15 km/h. Treba da označimo kolonu u kojoj je 
upisana brzina za koju smo se opredelili. U našem primjeru to je 10 km/h i označeno je balonom „4“ na donjoj tabeli.
4. Hapi: Shpejtësia e funksionimit
Ekzistojnë 5 shpejtësi të ndryshme funksionimi të disponueshme në tabelat tona të rregullimit të dozës. Këto janë 6, 8, 10, 12 dhe 15 km/h. Duhet të 
shënojmë kolonën në të cilën është shkruar shpejtësia që kemi vendosur. Në shembullin tonë është 10 km/h dhe është shënuar me tullumbace â€œ4â€ 
në tabelën e mëposhtme.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НЕ ЗАБОРАВАЈТЕ дека PTO треба да работи со 540 вртежи во минута 
за време на работата на ширење. За некои трактори кои немаат автоматско поставување на 
PTO RPM, овој RPM ќе биде поврзан со вртежи во минута. Во такви случаи, треба да го 
поставите најсоодветниот избор на работна опрема за да се осигурате дека ќе ја добиете 
точната брзина и точниот PTO RPM во исто време.

4. Operating speed 10km/h

UPOZORENJE: NEMOJTE ZABORAVITI da PTO treba da radi sa 540 obrtaja u minuti tokom rada 
posipanja. Za neke traktore koji nemaju automatsko podešavanje broja obrtaja priključnog 
vratila, ovaj broj obrtaja će biti povezan sa uključivanjem broja obrtaja. U takvim slučajevima 
trebate postaviti najprikladniji izbor pogonskog zupčanika kako biste osigurali da u isto vrijeme 
dobijete ispravnu brzinu i ispravan broj okretaja priključnog vratila.

PARALAJMËRIM: MOS HARRONI se PTO duhet të funksionojë me 540 RPM gjatë funksionimit 
të përhapjes. Për disa traktorë që nuk kanë konfigurimin automatik të PTO RPM, ky RPM do të 
lidhet me RPM të aktivizuar. Në raste të tilla, duhet të vendosni opsionin më të përshtatshëm të 
marsheve të funksionimit për të siguruar që të merrni shpejtësinë e duhur dhe RPM të saktë PTO 
në të njëjtën kohë.
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ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Работната брзина е многу важен фактор што влијае на дозата 
на ѓубриво по хектар. Обидете се да ја задржите брзината и вртежите во минута на 
моторот константни за време на работата.
Има нето отстапување од 33% во количината на ѓубриво по хектар помеѓу 
работната брзина од 6 km/h и работната брзина од 8 km/h.
Повеќе разликата во пејзажот повеќе се случува разликата во работната брзина. 
На пример, на поле кое се наоѓа на страна од рид, вртежите во минута и брзините 
за искачување и спуштање треба внимателно да се прилагодат за да се одржи 
правилната работна брзина.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: При поголеми работни брзини, распределбата на гранулите од 
ѓубриво станува понерамномерна. Дури и при временски услови без ветер, гранулите ќе 
бидат под влијание на големата работна брзина како да има ветер. Ова може да 
предизвика потешкотии да се постигне добар резултат. Значи, операторот треба да ја земе 
оптималната брзина со преземање на некои параметри во кондицијација како што се; 
Работна ширина, доза, тип на ѓубриво, просечна големина и тежина на гранулот. Ако 
саканата работна ширина не е на граници, дозата не е на минимални граници и големината 
на гранулацијата на ѓубривото не е многу мала и нема ветер тогаш можете да ја 
максимизирате брзината.

UPOZORENJE: Radna brzina je veoma važan faktor koji utiče na dozu đubriva po 
hektaru. Pokušajte održavati brzinu i broj okretaja motora konstantnim tokom rada.
Postoji neto odstupanje od 33% u količini đubriva po hektaru između radne brzine od 6 
km/h i radne brzine od 8 km/h.
Što je razlika u pejzažu, veća je razlika u brzini rada. Na primjer, na polju koje se nalazi 
na strani brda, broj okretaja i zupčanika za penjanje i spuštanje treba pažljivo podesiti 
kako bi se održala ispravna radna brzina.

PARALAJMËRIM: Shpejtësia e funksionimit është një faktor shumë i rëndësishëm që 
ndikon në dozën e plehut për hektar. Përpiquni të mbani konstante shpejtësinë dhe 
RPM të motorit gjatë operimit.
Ka një devijim neto prej 33% në sasinë e plehut për hektar ndërmjet shpejtësisë së 
funksionimit prej 6 km/h dhe shpejtësisë së funksionimit prej 8 km/h.
Më shumë ndryshimi në peizazh ndodh më shumë ndryshimi i shpejtësisë së 
funksionimit. Për shembull, në një fushë e cila ndodhet në një anë të një kodre, RPM 
dhe ingranazhet e ngjitjes dhe zbritjes duhet të rregullohen me kujdes për të ruajtur 
shpejtësinë e duhur të funksionimit.

UPOZORENJE: Pri većim radnim brzinama distribucija granula đubriva postaje nejednake. Čak i 
pri vremenskim uslovima bez vjetra, na granule će djelovati velika radna brzina kao da ima 
vjetra. To može uzrokovati poteškoće u postizanju dobrog rezultata. Dakle, operater bi trebao 
uzeti optimalnu brzinu uzimajući u obzir neke parametre kao što su; Radna širina, doziranje, 
vrsta đubriva, prosečna veličina i težina granula. Ako željena radna širina nije u granicama, 
doziranje nije na minimalnim granicama i veličina granula đubriva nije jako mala i nema vjetra 
nego možete maksimizirati svoju brzinu.

PARALAJMËRIM: Me shpejtësi më të larta funksionimi shpërndarja e kokrrizave të plehrave 
bëhet më e pabarabartë. Edhe në kushtet e motit pa erë, granula do të ndikohet nga shpejtësia e 
lartë e punës sikur të ketë pak erë. Kjo mund të shkaktojë vështirësi për të arritur një rezultat të 
mirë. Pra operatori duhet të marrë shpejtësinë optimale duke marrë në konsideratë disa 
parametra si p.sh. Gjerësia e punës, doza, lloji i plehut, madhësia dhe pesha mesatare e 
kokrrizave. Nëse gjerësia e dëshiruar e punës nuk është në kufi, doza nuk është në kufijtë 
minimalë dhe madhësia e kokrrizave të plehrave nuk është shumë e vogël dhe nuk ka erë sesa 
mund të maksimizoni shpejtësinë tuaj.
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5-6. Чекор: Прилагодување на дозата:
Ја наоѓаме најблиската бројка до саканата стапка на дозирање на колоната што ја означивме на чекор 4.
Според нашиот пример 218 е најблиската бројка до 220 што ја споменавме во нашиот пример.
218 е прикажан со балон „5“ на табелата подолу.
Кога ќе го означиме редот каде што е 218, одиме на ЛЕВАТА страна од табелата на тој ред и ја 
означуваме фигурата на првата колона што е бројка на скалата на ДОЗИРАЊЕ погодна за нашиот 
пример. Како што е прикажано со балонот „6“ за нашиот случај, бројката на скала за дозирање е „40“

5-6. Korak: Podešavanje doze:
Pronalazimo cifru najbližu željenoj brzini doziranja na koloni koju smo označili u koraku 4.
Prema našem primjeru 218 je najbliža cifra 220 koju smo spomenuli u našem primjeru.
218 je prikazan sa balonom "5" u tabeli ispod.
Kada označimo red u kojem je 218, idemo na LIJEVU stranu tabele u tom redu i označimo figuru u prvoj koloni 
koja je skala DOZIRANJA prikladna za naš primjer.
Kao što je prikazano sa balonom «6» za naš slučaj, brojka na skali doziranja je «40»

5-6. Hapi: Rregullimi i dozës:
Ne gjejmë shifrën më të afërt me normën e dëshiruar të dozës në kolonën që shënuam në hapin 4.
Sipas shembullit tonë 218 është shifra më e afërt me 220 që përmendëm në shembullin tonë.
218 është paraqitur me tullumbace "5" në tabelën e mëposhtme.
Kur shënojmë rreshtin ku është 218, shkojmë në anën e majtë të tabelës në atë rresht dhe shënojmë figurën 
në kolonën e parë që është shifra e shkallës së DOZIMIT të përshtatshme për shembullin tonë.
Siç tregohet me tullumbace "6" për rastin tonë, shifra e shkallës së dozës është "40".
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7. Чекор: Прилагодување на дозата:
Олабавете ја завртката на пластичната рачка (2). Поставете ја раката (3) на вагата според сликата одредена 
во чекор 6. Во нашиот случај тоа ќе биде 40. Поправете ја раката со повторно затегнување на рачката на 
завртката. Направете го истото и на скалата на другиот диск.

Ilustrimi i shkallës së përshtatur në 
shkallën 40 për këtë shembull.

1. Скала за дозирање/Skala doziranja/Shkalla e dozimit
2. Пластична рачка со завртка/Plastična ručka sa zavrtnjem/
Doreza plastike me vidë krahu
3. Рачка на скала/Ručka skale/Krahu i shkallës së dozës

7. Korak: Podešavanje doze:
Otpustite vijak plastične ručke (2). Ponovo postavite ruku (3) na skalu prema figuri utvrđenoj u koraku 6. U 
našem slučaju to će biti 40. Popravite ruku tako što ćete ponovo pritisnuti ručicu zavrtnja. 
Uradite isto i na skali drugog diska.

7. Hapi: Rregullimi i dozës:
Lironi vidën e dorezës plastike (2). Rivendosni krahun (3) në peshore sipas figurës së përcaktuar në hapin 6. Në 
rastin tonë do të jetë 40. Fiksoni krahun duke e shtrënguar sërish dorezën e vidës.
Bëni të njëjtën gjë edhe në shkallën e diskut tjetër.

Илустрација на скалата прилагодена 
на стапката 40 за овој пример.

Ilustracija skale prilagođene stopi 40 
za ovaj primjer.
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А.7 Табели за прилагодување за некој различен тип на ѓубрива

ЗАБЕЛЕШКА:
Фигурите подолу треба да се земат како совет според нашите теренски тестови и 
набљудувања. Бидејќи обликот, големината и густината на ѓубривата се различни меѓу 
себе во зависност од производителот, ВЕ СОВЕТУВАМЕ сами да направите калибрација 
и контрола на мало поле со секој нов вид ѓубриво што ќе го користите за прв пат со 
IRTEM ALPHA SPREADER. Можете да чувате свои белешки за идеалните прилагодувања 
за користење во иднина.

ЗАБЕЛЕШКА:
Ќе забележите дека бројките за дозирање за 24 метри работна ширина за 
некои ѓубрива не се ДОСТАПНИ.
Тоа се типови на ѓубрива кои не се доволно големи или тешки за да се фрлат 
на вкупно 24 метри и на хомоген начин. Ве молиме побарајте ја правилната 
форма на ѓубриво од добавувачот на вештачко ѓубриво во случај 24 метри да 

се задолжителни за вас. 

A.7 Tablice za podešavanje za neke različite vrste đubriva

A.7 Tabelat e rregullimit për disa lloje të ndryshme plehrash

BILJEŠKA:
Brojke ispod treba uzeti kao savjet prema našim terenskim testovima i zapažanjima.
Budući da se oblik, veličina i gustina gnojiva razlikuju jedni od drugih ovisno o proizvođaču 
SAVJETUJEMO VAS da napravite vlastitu kalibraciju i kontrolu na malom polju sa svakom 
novom vrstom đubriva koju ćete prvi put koristiti sa IRTEM ALPHA RASPRIŠAČEM. Možete 
zadržati vlastite bilješke za idealna prilagođavanja za upotrebu u budućnosti.

SHËNIM:
Shifrat e mëposhtme duhet të merren në bazë të testeve dhe vëzhgimeve tona në terren.
Për shkak se forma, madhësia dhe dendësia e plehrave janë të ndryshme nga njëri-tjetri në 
varësi të prodhuesit, NE JU KESHILLOJMË të bëni kalibrimin dhe kontrollin tuaj në një pjesë 
të vogël të fushë me çdo lloj të ri plehërimi që do të përdorni herën e parë me IRTEM ALPHA 
SPREADER. Ju mund të mbani shënimet tuaja për rregullimet ideale për t'u përdorur në të 
ardhmen.

BILJEŠKA:
Primetićete da brojke doziranja za 24 metra radne širine za neka đubriva nisu 
DOSTUPNE.
To su vrste đubriva koje nisu dovoljno velike ili teške da se bacaju na 24 metra 
ukupno i na homogen način. Molimo Vas da tražite ispravan oblik đubriva od 
dobavljača đubriva u slučaju da vam je 24 metra neophodna.

SHËNIM:
Do të vini re se shifrat e dozimit për 24 metra gjerësi pune për disa plehra nuk 
janë të disponueshme.
Këto janë llojet e plehrave të cilat nuk janë aq të mëdha apo të rënda për t'u 
hedhur në 24 metra në total dhe në mënyrë homogjene. Ju lutemi kërkoni 
formën e saktë të plehut nga furnizuesi i plehrave në rast se 24 metra është një 
domosdoshmëri për ju.



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 



 _______________________________________________________________________________ 

Контролна кутија за големина на гранули

Ова е проѕирна пластична кутија со 4 делови одвоени со 3 филтри.
Таа ќе ви помогне да ја проверите големината на гранулатот на ѓубривото што го имате. Постојат многу различни 
видови на ѓубрива достапни во светот, а исто така има и нови видови кои се воведуваат на пазарот. Исто така, дури 
и името на ѓубривата може да биде исто, густината и просечната големина на гранулите може да се разликуваат од 
време на време во зависност од земјата или од производителот. Ова ќе ви помогне да ја одредите категоријата на 
ѓубривото што ќе го ширите и да ги направите најдобрите прилагодувања според вашите потреби.
Пресеците се означени со буквите A, B, C и D
Има и 3 филтери кои ги одделуваат деловите еден од друг. Правилното позиционирање на филтрите треба да се 
направи според големината на квадратните дупки на нив.

Filter separating these 

two sections 

Hole size on the filter 

should be 

A-B 2 x 2 mm 

B-C 3,3 x 3,3 mm 

C-D 4,75 x 4,75 mm 

Предупредување: Проверете дали филтрите се поставени 
според табелата погоре. Погрешното поставување ќе ви даде 
погрешни резултати.

Size Control Box 

Upozorenje: Uvjerite se da su filteri postavljeni prema gornjoj 
tabeli. Pogrešan smještaj će vam dati pogrešne rezultate.

Paralajmërim: Sigurohuni që filtrat të vendosen sipas tabelës së 
mësipërme. Vendosja e gabuar do t'ju japë rezultate mashtruese.

Kontrolna kutija za veličinu granula

Ovo je prozirna plastična kutija sa 4 dijela odvojena sa 3 filtera.
Pomoći će vam da provjerite veličinu granula gnojiva koje imate. U svijetu je dostupno mnogo različitih vrsta gnojiva, a na 
tržištu se pojavljuju i nove vrste. Takođe, čak i naziv đubriva može biti isti kao i gustina, a prosečna veličina granula može 
biti različita s vremena na vreme u zavisnosti od zemlje ili proizvođača. Ova kutija će vam pomoći da odredite kategoriju 
gnojiva koje ćete rasipati i da napravite najbolja prilagođavanja prema vašim potrebama.
Sekcije su označene slovom s A, B, C i D
Postoje i 3 filtera koji odvajaju sekcije jedan od drugog. Ispravno pozicioniranje filtera treba izvršiti prema veličini 
kvadratnih rupa na njima.

Kutia e kontrollit të madhësisë së granulës

Kjo është një kuti plastike transparente me 4 seksione të ndara me 3 filtra.
Do t'ju ndihmojë të kontrolloni madhësinë e kokrrizave të plehut që keni. Ka shumë lloje të ndryshme të plehrave të disponueshme në 
botë dhe gjithashtu ka lloje të reja që po futen në treg. Gjithashtu edhe emri i plehrave mund të jetë i njëjtë, dendësia dhe madhësia 
mesatare e kokrrizave mund të ndryshojnë herë pas here në varësi të vendit ose prodhuesit. Kjo kuti do t'ju ndihmojë të përcaktoni 
kategorinë e plehut që do të përhapni dhe të bëni rregullimet më të mira sipas nevojave tuaja.
Seksionet janë shënuar me shkronjat s A, B, C dhe D
Ka edhe 3 fltera që ndajnë seksionet njëra nga tjetra. Pozicionimi i saktë i filtrave duhet të bëhet sipas madhësisë së vrimave katrore 
mbi to.
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КАКО СЕ КОРИСТИ!
Следете ги овие чекори за да ги одредите најсоодветните 
прилагодувања кога користите нов тип на ѓубриво што не е 
споменато во табелите во овој прирачник.

KAKO GA KORISTITI!
Slijedite ove korake kako biste odredili najprikladnija podešavanja kada 
koristite novu vrstu gnojiva koja nije navedena u tabelama u ovom 
priručniku.

SI TA PERDORNI!
Ndiqni këto hapa për të përcaktuar rregullimet më të përshtatshme kur 
përdorni një lloj të ri plehrash që nuk përmendet në tabelat në këtë 
manual.

Чекор 1: Ставете го ѓубривото во делот D и 
затворете го капакот одозгора.
Korak 1: Stavite đubrivo u odeljak D i zatvorite 
poklopac odozgo.
Hapi 1: Vendoseni plehun në seksionin D dhe 
mbyllni kapakun sipër.

Чекор 2: Свртете ја кутијата како што е 
прикажано на сликата, така што делот D е на 
врвот.
Korak 2: Okrenite kutiju kao što je prikazano na slici 
tako da dio D bude na vrhu.
Hapi 2: Kthejeni kutinë siç tregohet në figurë në 
mënyrë që pjesa D të jetë sipër.

Чекор 3: Протресете ја кутијата лево и десно 30 
секунди. Малите ѓубрива ќе почнат да паѓаат 
надолу додека не можат повеќе да поминат низ 
следниот филтер.
Korak 3: Protresite kutiju lijevo i desno 30 sekundi. 
Gnojiva male veličine počet će padati prema dolje 
sve dok više ne mogu proći kroz sljedeći filter.
Hapi 3: Shkundni kutinë majtas dhe djathtas për 30 
sekonda. Plehrat me përmasa të vogla do të fillojnë 
të bien poshtë derisa të mos kalojnë më nëpër filtrin 
tjetër.

Чекор 4: Свртете ја кутијата во исправена 
положба на крајот од 30 секунди. Секој дел е 
поделен на 10. Забележете кој дел е колку е 
полн. 
Korak 4: Okrenite kutiju u uspravan položaj na kraju 
30 sekundi. Svaki odjeljak je podijeljen na 10. 
Zabilježite koji odjeljak je koliko pun.
Hapi 4: Kthejeni kutinë në pozicionin vertikal në 
fund të 30 sekondave. Çdo seksion është i ndarë në 
10. Vini re se cili seksion është sa i plotë.

Step 1 

Step 2 

Step 3 

Step 4 

На пример: на сликата е резултат како овој/Na primjer: Slika se odnosi na rezultat kao što je ovaj:/Për shembull:
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Чекор 5: Еве подолу е табелата која ги прикажува резултатите од истиот процес што го направивме за видовите ѓубрива 
што ги тестиравме. Можете да ја користите вашата контрола за да го пронајдете најблискиот тип на ѓубриво што се 
совпаѓа со вашето и така можете да започнете со препорачаните поставки на табелата за секоја работна ширина. Нашиот 
пример илустриран на горните слики е блиску до Уреа (голема големина) во редот 2 Се разбира, ќе биде потребно да се 
провери и густината на ѓубривото што ќе го користите со резултатот во табелите. Не е неопходно да се добие 100% 
совпаѓање во овие бројки. Тие се навистина многу фини прилагодувања во случај да сте заинтересирани да ги направите. 
Отстапувањата помеѓу слични поставки не создаваат големи отстапувања во однос на работната ширина.

Korak 5: U nastavku je tabela koja prikazuje rezultate istog procesa koji smo uradili za tipove đubriva koje smo testirali. Možete 
koristiti svoju kontrolu da pronađete najbližu vrstu đubriva koja odgovara vašem i tako možete početi sa preporučenim 
postavkama na tabeli za svaku radnu širinu. Naš primjer ilustrovan na gornjim slikama je blizu uree (velike veličine) u redu 2. 
Naravno, također će biti potrebno provjeriti gustinu gnojiva koje ćete koristiti sa rezultatom u tabelama. Nije neophodno dobiti 
100% podudaranje u ovim brojkama. Oni su zaista veoma fina podešavanja u slučaju da ste zainteresovani da ih napravite. 
Odstupanja između sličnih postavki ne stvaraju velika odstupanja u pogledu radne širine.

Hapi 5: Këtu më poshtë është tabela e cila tregon rezultatet e të njëjtit proces që bëmë për llojet e plehrave që testuam. Ju mund 
të përdorni kontrollin tuaj për të gjetur llojin më të afërt të plehut që përputhet me tuajin dhe kështu mund të filloni me cilësimet 
e këshilluara në tabelë për çdo gjerësi pune. Shembulli ynë i ilustruar në fotot e mësipërme është afër uresë (me madhësi të 
madhe) në rreshtin 2 Sigurisht që do të jetë e nevojshme të kontrolloni edhe densitetin e plehut që do të përdorni me rezultatin 
në tabela. Nuk është e nevojshme të merret 100% përputhja në këto shifra. Ato janë me të vërtetë rregullime shumë të mira në 
rast se jeni të interesuar të bëni. Devijimet midis cilësimeve të ngjashme nuk po krijojnë devijime të mëdha për sa i përket 
gjerësisë së punës.



Контрола, подмачкување, замена/Kontrola, podmazivanje, zamjena/
Kontrolli, lubrifikimi, zëvendësimi

Точки на подмачкување/Tačke podmazivanja/
Pikat e lubrifikimit

Quantity 

per part 

Quantity 

of that 

part 

Total 

Amount 

PTO drive SHAFT 3 1 3 

Grand Total 3 

C: (Контрола) Контролирајте со рацете и очите. Исчистете го делот. Прицврстете ако се чини дека 
прицврстувачите се лабави. Доколку е потребно, ставете маст. Доколку е потребно заменете го со нов.
G: (Grease) Подмачкајте ги овие делови со соодветен материјал за подмачкување или ставете масло во 
менувачот според делот.
C&R: (Control&Replace) Контролирајте го делот или механизмот. Заменете ги оштетените или деформираните 
делови. Набавувајте и склопете ги деловите доколку недостасуваат.
R: (Замени) Заменете го делот со нов без да размислите дали изгледа во добра состојба или не.
C: (Kontrola) Kontrolišite svojim rukama i očima. Očistite dio. Pričvrstite ako vam se čini da su zatvarači labavi. Po 
potrebi podmazati. Po potrebi zamijenite novim.
G: (Mast) Podmažite ove dijelove odgovarajućim materijalom za podmazivanje ili stavite ulje za mjenjač prema dijelu.
C&R: (Kontrola i zamjena) Kontrolirajte dio ili mehanizam. Zamijenite oštećene ili deformirane dijelove. Isporučite i 
sastavite dijelove ako nedostaju.
R: (Zamijenite) Zamijenite dio novim bez obzira da li izgleda u dobrom stanju ili ne.
C: (Kontrolli) Kontrolloni me duart dhe sytë tuaj. Pastroni pjesën. Mbërthejeni nëse mbërthyesit duket se janë të 
lirshëm. Nëse është e nevojshme, vendosni yndyrë. Nëse është e nevojshme zëvendësojeni me të renë.
G: (Grasë) Lyejini këto pjesë me material të përshtatshëm grasues ose vendosni vaj kuti ingranazhi sipas pjesës.
C&R: (Control&Replace) Kontrollo pjesën ose mekanizmin. Zëvendësoni pjesët e dëmtuara ose të deformuara. 
Furnizoni dhe montoni pjesët nëse mungon.
R: (Zëvendëso) Zëvendëso pjesën me të renë pa marrë parasysh nëse duket në gjendje të mirë apo jo.

 _______________________________________________________________________________ 

  Period 

Maintenance 

By the end of 
every 8 hours or 

15 hectare 
working  

By the end of 
every 40 hours 
or 75 hectare 

working 

By the end of 
every 160 hours 
or 300 hectare 

working 

By the end of 
every 4 YEARS 

Mixer Chain & Sprockets C / G R 

Chain Tension Springs C C&R 

PTO Shaft C 

Hydraulic Cylinders C C&R 

Housing of the mixer shaft C R 

Disc Flaps C C&R 

Plastic Wheels C&R R 

Rubber Wedges C R 

Oils in T & L Gearboxes C C&R R 

Lock Pins C R 

Tent Mechanism C / G R 

Tent Cover C 

Linkage Pins C R 

Dosage Direction Part C C&R 


